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Kos XXIX. — Izdan in razposlan 17. dne februarja 1918.

Vsebina: Št. 61. Ukaz, s katerim se uravnava promet mesa na Dunaju.

ni.

Ukaz urada za prehranjevanje 
ljudi z dne 16. februarja 1918. L,
s katerim se uravnava promet mesa na Dunaju.

Na podstavi zakona z dne 24. julija 1917. 1.
(drž. zak. št. 307) se^jikazuje tako:

»

§ 1.

Uradna prevzemalnica za živino in meso na 
Dunaju-Št. Marksu odkazuje klavna goveda in goveje 
meso kupcem, ki jih vsakočasno določi semenjska 
komisija ria osrednjem živinskem semnju na 
Dunaju-Št. Marksu, in po ceni, ki jo vsakočasno 
določi imenovana komisija.

§ 2.

Za odkazovanje določeno goveje meso je ali 
ekstremno meso ali enotno meso.

Ekstremno meso je tisto goveje meso, ki ga 
spravljajo v promet za to določeni obrtni obrali 
(§ 3) po višjih cenah, ki jih ustanovi urad za 
prehranjevanje ljudi.

Enotno meso je tisto goveje meso, ki ga 
spravljajo v promet vsi ostali obrtni obrati po 
cenejših cenah, ki jih ustanovi urad za prehra­
njevanje ljudi.

Gene za ekstremno meso in za enotno meso 
ter čas, v katerem dobč te cene moč, se objavijo 
Posebej.

S 3.

Tiste obrtne obrate na Dunaju, ki ima pra­
vico prodajati ekstremno meso (§ 2), določi urad 
za prehranjevanje ljudi in jih objavi v listu „Wiener 
Zeitung“ z navedbo stojališča.

Ti obrtni obrati so dolžni na zunanji strani 
svoj ili opravilnih prostorov na očividncm mestu 
namestiti tablo po vzorcu, ki ga predpiše uradna 
prevzemalnica za živino in meso in na kateri je 
pod napisom „Prodaja ekstremnega mesa“ poočititi 
cene za posamezne vrste mesa, za goveji jezik in 
goveji drob.

Semenjska komisija na osrednjem živinskem 
semnju na Dunaju-Št. Marksu določi, zaslišavši 
uradno prevzemalnico za živino in meso na Dunaju- 
Št. Marksu, število klavnih goved, oziroma mno­
žino govejega mesa, ki ju je odkazati tem obratom.

S 4-,

Vsi obrtni obrati, ki imajo pravico klati 
goveda ali prodajati goveje meso, so dolžni pisati 
imenik odjemalcev o tistih obratih, zavodih in korpo­
racijah, ki dobivajo pri njih goveje meso, da ga 
podelujejo ali oddajajo svojim gostom, oziroma 
Stanovnikom zavoda ali da ga dalje prodajajo 
udom korporacije.

Ravnanje ob zglasitvi za imenik odjemalcev, 
ob njega napravi in dotično izvrševalno kontrolo 
določi politično oblastvo I. stopnje po ukazilih 
urada za prehranjevanje ljudi.

Urad za prehranjevanje ljudi določi, zaslišavši 
poklicane zadruge, tiste gostilniške in točilniške 
obrtne obrate, zavode in korporacije, ki imajo 
pravico dobivali ekstremno meso.
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§ 5.
Izvažati goveje meso (§ 4) iz občinskega 

okoliša mesta dunajskega in iz občin, imenovanih 
v § 2 semenjskega reda za dunajski osrednji 
živinski semenj v Št. Marksu, je dopustno le z dovo­
ljenjem uradne prevzemalnice za živino in meso.

Uradna prevzemalnica za živino in meso bo 
dajala izvozna dovoljenja po ukazilih semenjske 
komisije na osrednjem živinskem semnju na Du­
naj u-Št. Marksu.

§ 6.

Vsi ukazi namestništva za nadvojvodino 
avstrijsko pod Anižo, ki se ne strinjajo s temi 
zaukazi, se s tem razveljavljajo.

§ 7.
Prekupovanje mesa je prepovedano.
Prodajanje ter kupovanje govejega mesa po 

višjih nego oblastveno določenih cenah se kaznuje

tako na kupcu kakor tudi na prodajalcu, ako 
dejanje ne spada pod strožjo kazen.

Druge prestopke tega ukaza in vsako sode­
lovanje ob preprečenju tukaj ustanovljenih dolž­
nosti kaznujejo, ako ta dejanja ne spadajo pod 
strožjo kazen, politična oblastva I. stopnje na de­
narju do 20.000 kron ali z‘zaporom do 6 mescev.

Te kazni se morejo nalagati tudi- druga 
poleg druge.

4$
Vrhutega se more izreči, da zapade tisto 

blago, na katero se nanaša kaznivo dejanje, in, 
ako se zgodi prestopek v izvrševanju obrti, tudi 
izguba obrtne pravice.

§ ».

Ta ukaz dobi moč z dnem razglasitve.

Höf er s. r.

h e. kr. dvorne in državne tiskarne.


